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(a)

(b)
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Organization. They shall refrain from any action
which might reflect on their position as interna-
tional officers. Each Member of the Organization
on its part shall respect the exclusively interna-
tional character of the responsibilities of the Secre-
tary General and the staff and not seek to influence
them in the discharge of their responsibilities to
the Organization.

PART XI

Finances

ArTICc1E 23

The Congress shall determine the maximum ex-
penditures which may be incurred by the Organi-
zation on the basis of estimates submitted by the
Secretary General and recommended by the Execu-
tive Committee.

The Congress shall delegate to the Executive
Committee such authority as may be required to
approve the annual expenditures of the Organiza-
tion within the limitations determined by the
Congress.
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ARrTICLE 24

The expenditures of the Organization shall be appor-
tioned among the Members of the Organization in the
proportions determined by the Congress.

PART XII

Relations with the United Nations

ArTICLE 25
The Organization shall be brought into relationship
with the United Nations pursuant to Article 57 of the
Charter of the United Nations, subject to the approval of

the terms of the agreement by two-thirds of the Members
which are States.

PART XIII
Relations with Other Organizations
ArTiCcLE 26

(@) The Organization shall establish effective relations
and co-operate closely with such o?mn inter-gov-
ernmental organizations as may be desirable. Any
formal agreement entered into with such organiza-
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tions shall be made by the Executive Committee,
subject to approval by two-thirds of the Members
which are States.

The Organization may on matters within its pur-
poses make suitable arrangements for consultations
and cooperation with non-governmental interna-
tional organizations and, with the consent of the
government concerned, with national organizations,

governmental or non-governmental.

(c) Subject to approval by two-thirds of the Members

which are States, the Organization may take over
from any other intrnational organization or agen-
cy, the purpose and activities of which lie within
the purposes of the Organization, such functions,
resources, and obligations as may be transferred
to the Organization by international agreement or
by mutually acceptable arrangements entered into
between the competent authorities of the respective
organizations.

PART XIV

Legal Status, Privileges and Immunities
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(@)

(b)
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ArticLE 27

The Organization shall enjoy in the territory of
each Member such legal capacity as may be neces-
sary for the fulfilment of its purposes and for
the exercise of its functions.

(i) The Organization shall enjoy in the territory
of each Member to which the present Convention
applies such privileges and immunities as may be
necessary for the fulfilment of its purposes and
for the exercise of its functions.

(ii) Representatives of Members and officials of the
Organization shall similarly enjoy such privileges
and immunities as are necessary for the indepen-
dent exercise of their functions in connection with
the Organization.

Such legal capacity, privileges, and immunities shall
be defined in a separate agreement to be prepared
by the Organization in consultation with the Secre-
tary General of the United Nations and concluded
between the Members which are States.

(140 - Y 240
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PART XV

Amendments

ArTICLE 28

(a) The text of any proposed amendment to the
present Convention shall be communicated by the
Secretary General to Members of the Organization
at least six months in advance of its consideration
by the Congress.

(b) Amendments to the present Convention involving
new obligations for Members shall require approval
by the Congress, in accordance with the provisions
of Article 10 of the Present Convention, by a
two-thirds majority vote, and shall come into force
on acceptance by two-thirds of the Members which
are States for each such Member accepting the
amendment and thereafter for each remaining
such Member on acceptance by it. Such amendments
shall come into force for any Member not respon-
sible for its own international relations upon the
acceptance on behalf of such a Member by the
Member responsible for the conduct of its interna-
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tional relations.
(c) Other amendments shall come into force upon
approval by two-thirds of the Members which are
States,

PART XVI

Interpretation and Disputes

ArTICLE 29

Any question or dispute concerning the interpretation
or application of the present Convention which is not
settled by negotiation or by the Congress shall be referred
to an independent arbitrator appointed by the President
of the International Court of Justice, unless the parties
concerned agree on another mode of settlement.

PART XVII
Withdrawal

ArTicLe 30

(a) Any Member may withdraw from the Organization
on twelve months’ notice in writing given by it

to the Secretary General of the Organization, who

€ QR ER Cogr= i)
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shall at once inform all the Members of the Orga-
nization of such notice of withdrawal.

(b) Any Member of the Organization not responsible
for its own international relations may be with-
drawn from the Organization on twelve months’
notice in writing given by the Member or other
authority responsible for its international relations
to the Secretary General of the Organization, who
shall at once inform all the Members of the Or-
ganization of such notice of withdrawal.

PART XVIII

Suspension

ArTicLE 31

If any Member fails to meet its financial obligations
to the Organization or otherwise fails in its obligations
under the present Convention, the Congress may by
resolution suspend it from exercising its rights and enjoy-
ing privileges as a Member of the Organization until it

has met such financial or other obligations.
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PART XIX

Ratification and Accession

ARrTICLE 32

The present Convention shall be ratified by the
signatory States and the instruments of ratification shall
be deposited with the Government of the United States of
America, which will notify each signatory and acceding
State of the date of deposit thereof.

ArticLe 33

Subject to go, provisions of Article 3 of the present
Convention, accession shall be effected by the deposit with
the Government of the United States of America of an
instrument of accession, which shall take effect on the
date of its receipt by the Government of the United
States of America, which will notify each signatory and
acceding State thereof.

ArTtIcLE 34

Subject to the provisions of Article 3 of the present

Convention,

(]« B =40
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(a)

(b)
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Any contracting State may declare that.its ratifi-
cation of, or accession to, the present Convention
includes any territory or group of territories for
the international relations of which it is respon-
sible,
The present Convention may at any time therea-
fter be applied to any such territory or group of
territories upon a notification in writing to the
Government of the United States of America and
the present Convention shall apply to the territory
or group of territories on the date of the receipt
of the notification by the Government of the
United States of America, which will notify each
signatory and acceding State thereof.
The United Nations may apply the present Con-
vention to any trust territory or group of trust
territories for which it is the administering author-
ity. The Government of the United States of
America will notify all signatory and acceding
Stutes of any such application.

PART XX

Entry into Force
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ArTicLe 35

The present Convention shall come into force on the
thirtieth day after the date of the deposit of the thirtieth
instrument of ratification or accession. The present Con-
vention shall come into force for each State ratifying or
acceding after that date on the thirtieth day after the
deposit of its instrument of ratification or accession.

The present Convention shall bear the date on which
it is opened for signature and shall remain open for
signature for a period of 120 days thereafter.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly
authorized by their respective Governments, have signed
the present Convention,

DONE at Washington this eleventh day of October
1947, in the English and French languages, each equally
authentic, the original of which shall be deposited in the
archives of the Government of the United States of
America. The Government of the United States of America
shall transmit certified copies thereof to all the signatory
and acceding States.
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Alfredo G. Galmarini
FOR AUSTRALIA:
N. H. Warren
FOR BELGIUM (including THE BELGIAN CONGO):
A. Van den Broeck

N. Vander Elst pour le Congo Belge
FOR BRAZIL:

Francisco Xavier Rodrigues de Souza

FOR BURMA :
Maung Po. E.
FOR CANADA :
Andrew Thomson
Patrick D. McTaggart-Cowan
FOR CHILE:
F. Nieto del Rio
FOR CHINA :
=1
i
FOR COLOMBIA :
Santiago Garavito
FOR CUBA:
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Gmo Belt
FOR CZECHOSLOVAKIA :
Dr. Alois Gregor
FOR DENMARK:
Henrik Kauffmann
FOR THE DOMINICAN REPUBLIC:
Hans Cohn
FOR ECUADOR:
ad-referendum
C. J. Arosemena
FOR EGYPT:
H. Fahmy
FOR FINLAND:
J. Kerinen
FOR FRANCE:
A. Viaut
FOR GREECE:
E. S. Vourlakis
FOR GUATEMALA :
Claudio Urrutia E.
FOR HUNGARY:
L. Aujeszky
FOR ICELAND:
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Teresia Gudmundsson
FOR INDIA :
S. K. Banerji
V. V. Sohoni
FOR IRELAND:
A. H. Nagle
FOR ITALY:
- Giuseppe Barba
FOR MEXICO:
E. Pefia A.
FOR THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS:
W. Bleeker
FOR NEW ZEALAND:
M. A. F. Barnett
FOR NORWAY:
Th. Hesselberg
FOR PAKISTAN:
M. O. A. Baig
FOR PARAGUAY:
T. Farifia Sanchez
FOR POLAND:
J. Winiewicz
FOR PORTUGAL:
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H. Amorim Ferreira
FOR THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES:
C. del Rosario
FOR RUMANIA:

FOR STIAM:
Charoon V. Bunnag
FOR SWEDEN:
Gustaf Slettenmark
FOR SWITZERLAND:
Jean Lugeon
FOR TURKEY:
H. R. Baydur
FOR THE UNION OF SOUTH AFRICA:
H. T. Andrews
FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS:

FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND:
Nelson K. Johnson
R. C. Chilver
FOR THE UNITED STATES OF AMERICA :
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F. W. Reichelderfer

FOR URUGUAY:
Cap. de Fragata Américo Dentone

FOR VENEZUELA:

FOR YUGOSLAVIA:
Milan Vemic

CONVENTION DE L’ORGANISATION
METEOROLOGIQUE MONDIALE

Fuaite @ Washington, le 11 octobre 1947
Entrée en vigueur le 28 mars 1950

Adhésion decidée par le conseil des ministres le 31
Judllet 1953

Instrument d’adhésion déposé le 11 aoiit 19583

Entrée en v'gueur le 10 septembre 1953

Promulguée le 10 septembre 1953

Afin de coordonner, d’uniformiser et d’améliorer les

HERKKERKR

activités météorologiques dans le monde et d’encourager
I’échange efficace de renseignements météorologiques
entre pays dans l'intérét des diverses activités humaines,
les Etats contractants ont d’'un commun accord arrété
la Convention suivante:

PARTIE I

Etablissement

ArTicLE 1

L’Organisation Météorologique Mondiale (ci-apres
appelée I'Organisation) est établie par la présente Con-
vention.

PARTIE II
R



IR IR S

KR

ARTICLE 2

Buts

Les buts de I'Organisation sont les suivants:

(@)

(b)

faciliter la coopération mondiale en vue de
I’établissement de réseaux de stations effectuant
des observations météorologiques ou d’autres
observations géophysiques se rapportant a la
météorologie, et encourager I'établissement et
le maintien de centres météorologiques chargés
de fournir des services météorologiques;

encourager I'établissement et le maintien de
systémes pour l’échange rapide des renseigne-

ments météorologiques;

(c) encourager la normalisation des observations

@

météorologiques et assurer la publication uni-
forme d’observations et de statistiques;
encourager les applications de la météorologie
a laviation, 2 la navigation maritime, a l'agri-
culture et a d’autres activités humaines;

(e) encourager les recherches et l’enseignement en

météorologie, et concourir & la coordination des
aspects internationaux de ces domaines.

PARTIE III

Composition

ArticLE 3

Membres

Peuvent devenir Membres de 1’Organisation, aux

termes de la présente Convention:

(@)

(b)

©

tout Etat représenté 2 la Conférence des Direc-
teurs de I’'Organisation Météorologique Inter-
nationale, Washington, D.C.,, le 22
septembre 1947, qui figure a I’Annexe I ci-jointe

BN

réunie 2a

et qui signe la présente Convention et la ratifie
conformément i l’article 32, ou y adhére con-
formément & larticle 33;

tout Membre des Nations Unies qui a un
service météorologique, en adhérant a la présen-
te Convention conformément a I'article 33;
tout Etat pleinement responsable de la conduite
de ses relations

internationales qui a un

s

service météorologique, mais ne figure pas i

by

I’Annexe I a la présente Convention et n’est

pas Membre des Nations Unies, aprés qu'une

I 2l



demande d’admission aura été soumise au Secré-
tariat de I'Organisation et que cette demande
aura été approuvée par les deux tiers des Mem-
bres de I’'Organisation spécifiés aux alinéas (a)
(b) et (¢) du présent article, en adhérant 3 la
présente Convention conformément i I'article 33;

(d) tout territoire ou groupe de territoire qui

maintient son propre service météorologique et
figure 2 ’Annexe II ci-jointe, au nom duquel la
présente Convention est appliquée conformé-
ment A I'alinéa (g)de l’article 34, par I'Etat ou
les Etats responsable(s) de ses relations interna-
tionales représenté(s) 3 la Conférence des Direc-
teurs de I'Organisation Météorologique Inter-
nationale, réunie a Washington, D.C., le 22
septembre 1947, et dont le nom figure & I’Annexe

I de la présente Convention;

(e) tout territoire ou groupe de territoires, ne

figurant pas a ’Annexe II a la présente Coven-
tion, qui maintient son propre service météoro-
logique, mais n’est pas responsable de ia conduite
de ses relations internationales, au nom du quel la

présente Convention est appliquée conformément

HAKKEERKE
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2 l'alinéa (b) de I’article 34, sous réserve que la
demande d’admission soit présentée par le Mem-
bre responsable de ses relations internationales
et obtienne l'approbation des deux tiers des
Membres de 'Organisation spécifiés aux alinéas
(@) (b) et (c) du présent article;

(f) tout territoire ou groupe de territoires sous
tutelle maintenant son propre service météoro-
logique et administré par les Nations Unies,
auquel les Nations Unies appliquent la wnmwmbnm
Convention conformément a I'article 34. :

Toute demande d’admission comme Membre de

I’Organisation doit indiquer en vertu de quel alinéa du
présent article I'admission est sollicitée.

PARTIE IV

Organisation

ArTicLE 4
(@) L’Organisation comprend :
(1) le Congreés Météorologique Mondial (ci-aprés
appelé le Congres);

(2) le Comité Exécutif;

N



HEK KBRS

(8) les Associations Météorologiques Régionales
(ci-aprés appelées les Associations Régiona-
les);

(4) les Comissions Techniges;

(5) le Secrétariat.

(b) L’Organisation aura un Président et deux Vice-

(a)

Présidents qui seront également Présidents et
Vice-Présidents du Congrés et du Comité Exé-
cutif,

PARTIE V
Eligibilité

ARTICLE 5

Seuls les Directeurs des Services météorologi-
ques des Membres de I’Organisation pourront
étre élus 2 la Présidence et aux Vice-Présidences
de I'Organisation, a la Présidence et Vice-Prési-
dence des Associations Régionales, et, sous rése-
rve des dispositions de I'article 13, alinéa (c), de
la présente Convention, comme membres du
Comité Exécutif.

() Dans Vaccomplissement de leurs devoirs, les

(a)

(b)

<I|
membres du Bureau de I'Organisation et les
membres du Comité Exécutif se considéreront
comme les représentants de I’'Organisation et

non comme ceux de Membres particuliers de
I’Organisation.

PARTIE VI

Le congrés Météorologiques Mondial

ARTICLE 6
Composition

Le Congrés est ’'Organisme supréme de 1'Orga-
nisation et se compose de délégués représentant
les Membres. Chacun des Membres désigne un
de ses délégués, qui devrait &tre le directeur de
son service météorologique, comme délégué
principal.

En vue d’obtenir la plus grande représentation
technique possible, tout directeur d’un service
météorologique ou toute autre personne peuvent
m?mwniﬁmwvmawaﬂmmﬁmawwmmwm».mn.a,ﬁw

participer aux discussions du Congres.
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